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Amendamentul 1
Ana Maria Gomes

Proiect de aviz
Punctul 1

Proiectul de aviz Amendamentul

1. salută realizările Chinei de a scoate 350 
milioane de cetățeni chinezi din sărăcie 
extremă prin reforme economice 
cuprinzătoare care au adus beneficii în 
special populației urbane; își exprimă 
îngrijorarea pentru procentul mare din 
populația rurală care trăiește în sărăcie și 
care nu a beneficiat încă de creșterea 
economică puternică și invită China să își 
continue eforturile de a atinge Obiectivele 
de Dezvoltare ale Mileniului în beneficiul 
populației mai defavorizate; 

1. salută realizările Chinei de a scoate 350 
milioane de cetățeni chinezi din sărăcie 
extremă prin reforme economice 
cuprinzătoare care au adus beneficii în 
special populației urbane; își exprimă 
îngrijorarea pentru procentul mare din 
populația rurală care trăiește în sărăcie și 
care nu a beneficiat încă de creșterea 
economică puternică și invită China să își 
continue eforturile de a atinge Obiectivele 
de Dezvoltare ale Mileniului în beneficiul 
populației mai defavorizate; subliniază că, 
în calitate de membru al ONU, China și-a 
luat angajamentul de a îndeplini ODM și 
trebuie, de asemenea, să contribuie la 
îndeplinirea acestora în țările în curs de 
dezvoltare;

Or. en

Amendamentul 2
Nirj Deva

Proiect de aviz
Punctul 1

Proiectul de aviz Amendamentul

1. salută realizările Chinei de a scoate 350 
milioane de cetățeni chinezi din sărăcie 
extremă prin reforme economice 
cuprinzătoare care au adus beneficii în 
special populației urbane; își exprimă 
îngrijorarea pentru procentul mare din 
populația rurală care trăiește în sărăcie și 
care nu a beneficiat încă de creșterea 

1. constată faptul că China a salvat 350 
milioane de cetățeni chinezi de sărăcie 
extremă, ceea ce a adus beneficii în special 
populației urbane; își exprimă îngrijorarea 
pentru procentul mare din populația rurală 
care trăiește în sărăcie și care nu a avut 
încă beneficii și invită China să își 
continue eforturile de a atinge Obiectivele 
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economică puternică și invită China să își 
continue eforturile de a atinge Obiectivele 
de Dezvoltare ale Mileniului în beneficiul 
populației mai defavorizate; 

de Dezvoltare ale Mileniului în beneficiul 
populației mai defavorizate;

Or. en

Amendamentul 3
Ana Maria Gomes

Proiect de aviz
Punctul 2

Proiectul de aviz Amendamentul

2. consideră că sistemul actual de comerț 
deschis ar putea stimula activitatea 
economică între China și țările în curs de 
dezvoltare cu beneficii pentru ambele părți 
și ar putea fi o șansă fără precedent pentru 
creșterea economică și pentru integrarea 
acestora în economia mondială;

2. consideră că sistemul actual de comerț 
deschis ar putea stimula activitatea 
economică între China și țările în curs de 
dezvoltare cu beneficii posibile pentru 
ambele părți și ar putea fi o șansă fără 
precedent pentru creșterea economică și 
pentru integrarea acestora în economia 
mondială;

Or. en

Amendamentul 4
Luisa Morgantini

Proiect de aviz
Punctul 2

Proiectul de aviz Amendamentul

2. consideră că sistemul actual de comerț 
deschis ar putea stimula activitatea 
economică între China și țările în curs de 
dezvoltare cu beneficii pentru ambele părți 
și ar putea fi o șansă fără precedent pentru 
creșterea economică și pentru integrarea 
acestora în economia mondială; 

2. consideră că sistemul actual de comerț 
deschis ar putea stimula activitatea 
economică între China și țările în curs de 
dezvoltare cu beneficii pentru ambele părți 
și ar putea fi o șansă fără precedent pentru 
creșterea economică și pentru integrarea 
acestora în economia mondială, cu 
condiția ca politicile comerciale să fie în 
conformitate cu obiectivele de dezvoltare, 
iar creșterea economică să conducă la 
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reducerea sărăciei;

Or. en

Amendamentul 5
Johan Van Hecke

Proiect de aviz
Punctul 3

Proiectul de aviz Amendamentul

3. își exprimă îngrijorarea că creșterea 
economică puternică din China ar putea fi 
de scurtă durată dacă nu se oferă siguranță 
pe termen lung și își exprimă îngrijorarea 
privind natura instabilă a instituțiilor 
financiare din China, care a condus la 
pierderea economiilor multor mici 
investitori pe perioada crizei financiare 
din toamna anului 2008;

3. își exprimă îngrijorarea că creșterea 
economică puternică din China ar putea fi 
de scurtă durată dacă nu se oferă siguranță 
pe termen lung; încurajează astfel China 
să își consolideze cadrul de reglementare 
financiară în conformitate cu practicile 
internaționale în evoluție;

Or. en

Amendamentul 6
  Nirj Deva

Proiect de aviz
Punctul 3

Proiectul de aviz Amendamentul

3. își exprimă îngrijorarea că creșterea 
economică puternică din China ar putea 
fi de scurtă durată dacă nu se oferă 
siguranță pe termen lung și își exprimă 
îngrijorarea privind natura instabilă a 
instituțiilor financiare din China, care a 
condus la pierderea economiilor multor 
mici investitori pe perioada crizei 
financiare din toamna anului 2008;

eliminat

Or. en
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Amendamentul 7
Ana Maria Gomes

Proiect de aviz
Punctul 3a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

3a. reamintește faptul că China, în 
calitate de membru al OMC, și-a declarat 
angajamentul de a respecta drepturile de 
bază ale lucrătorilor; în acest context, 
invită UE să încurajeze China să 
îmbunătățească drepturile lucrătorilor, 
inclusiv libertatea de asociere, și să pună 
capăt muncii în rândul copiilor și muncii 
forțate;

Or. en

Amendamentul 8
Ana Maria Gomes

Proiect de aviz
Punctul 4 

Proiectul de aviz Amendamentul

4. speră că autoritățile chineze își vor 
respecta promisiunile pe care le-au făcut 
înainte de Jocurile Olimpice din 2008 
privind drepturile omului și ale 
minorităților, democrația și statul de drept; 
rămâne profund îngrijorat de represiunea 
care continuă și în prezent asupra 
tibetanilor și asupra minorităților din 
China, precum și restricționarea continuă a 
libertății de exprimare a presei și a 
mediului politic din China; 

4. speră că autoritățile chineze își vor 
respecta promisiunile pe care le-au făcut 
înainte de Jocurile Olimpice din 2008 
privind drepturile omului și ale 
minorităților, democrația și statul de drept; 
rămâne profund îngrijorat de represiunea 
care continuă și în prezent asupra 
tibetanilor și asupra minorităților din 
China, precum și restricționarea continuă a 
libertății de exprimare a presei și a 
mediului politic din China; invită Consiliul 
și Comisia să rezolve aceste aspecte în 
dialogul lor cu China;

Or. en
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Amendamentul 9
Luisa Morgantini

Proiect de aviz
Punctul 4 

Proiectul de aviz Amendamentul

4. speră că autoritățile chineze își vor 
respecta promisiunile pe care le-au făcut 
înainte de Jocurile Olimpice din 2008 
privind drepturile omului și ale 
minorităților, democrația și statul de drept;
rămâne profund îngrijorat de represiunea 
care continuă și în prezent asupra 
tibetanilor și asupra minorităților din 
China, precum și restricționarea continuă
a libertății de exprimare a presei și a 
mediului politic din China;

4. speră că autoritățile chineze își vor 
respecta promisiunile pe care le-au făcut 
înainte de Jocurile Olimpice din 2008 
privind drepturile omului și ale 
minorităților, democrația și statul de drept, 
precum și libertatea de exprimare a presei 
și a mediului politic din China;

Or. en

Amendamentul 10
Frithjof Schmidt

Proiect de aviz
Punctul 4 

Proiectul de aviz Amendamentul

4. speră că autoritățile chineze își vor 
respecta promisiunile pe care le-au făcut 
înainte de Jocurile Olimpice din 2008 
privind drepturile omului și ale 
minorităților, democrația și statul de drept; 
rămâne profund îngrijorat de represiunea 
care continuă și în prezent asupra 
tibetanilor și asupra minorităților din 
China, precum și restricționarea continuă a 
libertății de exprimare a presei și a 
mediului politic din China; 

4. invită autoritățile chineze să își respecte
promisiunile pe care le-au făcut înainte de 
Jocurile Olimpice din 2008 privind 
drepturile omului și ale minorităților, 
democrația și statul de drept; rămâne 
profund îngrijorat de represiunea care 
continuă și în prezent asupra tibetanilor și 
asupra minorităților din China, precum și 
restricționarea continuă a libertății de 
exprimare a presei și a mediului politic din 
China; invită Comisia să insiste asupra 
consolidării clauzei drepturilor omului în 
negocierile cu China referitoare la un 
nou Acord de cooperare și parteneriat 
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(ACP);

Or. en

Amendamentul 11
Frithjof Schmidt

Proiect de aviz
Punctul 4a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

4a. invită Comisia să insiste asupra unui 
capitol de dezvoltare sustenabilă 
obligatoriu din punct de vedere juridic în 
negocierile privind un capitol de comerț și 
investiții în noul Acord de cooperare și 
parteneriat (ACP);

Or. en

Amendamentul 12
Juan Fraile Cantón

Proiect de aviz
Punctul 4b (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

4b. solicită realizarea unei mai bune 
coerențe între drepturile omului, pe de o 
parte, și relațiile comerciale și securitatea, 
pe de altă parte, și îndeamnă UE să se 
asigure că legăturile comerciale mai 
strânse cu China sunt condiționate de 
reformele din domeniul drepturilor 
omului;

Or. es
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Amendamentul 13
Juan Fraile Cantón

Proiect de aviz
Punctul 4c (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

4c. subliniază nevoia de a promova, în 
cadrul relațiilor economice și comerciale 
UE-China, principiul responsabilității 
sociale corporatiste, respectul pentru 
drepturile fundamentale proclamate de 
OIM, precum și dezvoltarea sustenabilă în 
ceea ce privește mediul economic, mediul 
social și mediul înconjurător; invită 
Comisia să se asigure că aceste principii 
sunt aplicate și să acorde o atenție 
specială convențiilor OIM privind 
independența sindicatelor și munca în 
rândul copiilor;

Or. es

Amendamentul 14
Ana Maria Gomes

Proiect de aviz
Punctul 5

Proiectul de aviz Amendamentul

5. regretă lipsa unei planificări ecologice și 
de mediu în China, ceea ce a condus la 
probleme grave de poluare a aerului, apei 
și solului, devenind o amenințare majoră 
pentru durabilitatea activității industriale și 
agricole, precum și o amenințare pentru 
sănătatea populației; invită autoritățile 
chineze să respecte limite mai stricte 
pentru emisiile de CO2 și să impună 
restricții severe agenților de poluare 
industriali și urbani; reamintește de 
Declarația comună privind schimbările 
climatice din 2005 semnată de China și 
UE, care a stabilit un parteneriat privind 

5. regretă lipsa unei planificări ecologice și 
de mediu în China, ceea ce a condus la 
probleme grave de poluare a aerului, apei 
și solului, devenind o amenințare majoră 
pentru durabilitatea activității industriale și 
agricole, precum și o amenințare pentru 
sănătatea populației; invită autoritățile 
chineze să respecte limite mai stricte 
pentru emisiile de CO2 și să impună 
restricții severe agenților de poluare 
industriali și urbani; reamintește de 
Declarația comună privind schimbările 
climatice din 2005 semnată de China și 
UE, care a stabilit un parteneriat privind 
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schimbările climatice, precum și nevoia de 
a grăbi punerea în aplicare a acesteia; 

schimbările climatice, precum și nevoia de 
a grăbi punerea în aplicare a acesteia; 
subliniază faptul că nivelul scăzut al 
normelor ecologice din cadrul proiectelor 
Chinei în țările în curs de dezvoltare pot 
afecta grav regiunile care sunt cel mai 
predispuse la schimbările climatice și pot, 
de asemenea, distruge mijloacele de 
subzistență; invită, astfel, Comisia să 
abordeze impactul asupra mediului 
generat de prezența Chinei în Africa în 
cadrul dialogului tripartit cu Africa și 
China;

Or. en

Amendamentul 15
Luisa Morgantini

Proiect de aviz
Punctul 5

Proiectul de aviz Amendamentul

5. regretă lipsa unei planificări ecologice și 
de mediu în China, ceea ce a condus la 
probleme grave de poluare a aerului, apei 
și solului, devenind o amenințare majoră 
pentru durabilitatea activității industriale și 
agricole, precum și o amenințare pentru 
sănătatea populației; invită autoritățile 
chineze să respecte limite mai stricte 
pentru emisiile de CO2 și să impună 
restricții severe agenților de poluare 
industriali și urbani; reamintește de 
Declarația comună privind schimbările 
climatice din 2005 semnată de China și 
UE, care a stabilit un parteneriat privind 
schimbările climatice, precum și nevoia de 
a grăbi punerea în aplicare a acesteia; 

5. fiind pe deplin conștient de faptul că 
China trebuie să-și continue traseul 
dezvoltării sale, regretă lipsa unei 
planificări ecologice și de mediu în China, 
ceea ce a condus la probleme grave de 
poluare a aerului, apei și solului, devenind 
o amenințare majoră pentru durabilitatea 
activității industriale și agricole, precum și 
o amenințare pentru sănătatea populației; 
invită autoritățile chineze să respecte limite 
mai stricte pentru emisiile de CO2 și să 
impună restricții severe agenților de 
poluare industriali și urbani; reamintește de 
Declarația comună privind schimbările 
climatice din 2005 semnată de China și 
UE, care a stabilit un parteneriat privind 
schimbările climatice, precum și nevoia de 
a grăbi punerea în aplicare a acesteia; 

Or. en
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Amendamentul 16
Frithjof Schmidt

Proiect de aviz
Punctul 5

Proiectul de aviz Amendamentul

5. regretă lipsa unei planificări ecologice și 
de mediu în China, ceea ce a condus la 
probleme grave de poluare a aerului, apei 
și solului, devenind o amenințare majoră 
pentru durabilitatea activității industriale și 
agricole, precum și o amenințare pentru 
sănătatea populației; invită autoritățile 
chineze să respecte limite mai stricte 
pentru emisiile de CO2 și să impună 
restricții severe agenților de poluare 
industriali și urbani; reamintește de 
Declarația comună privind schimbările 
climatice din 2005 semnată de China și 
UE, care a stabilit un parteneriat privind 
schimbările climatice, precum și nevoia de 
a grăbi punerea în aplicare a acesteia; 

5. regretă lipsa aplicării la nivel regional 
și local a unei planificări ecologice și de 
mediu în China, ceea ce a condus la 
probleme grave de poluare a aerului, apei 
și solului, devenind o amenințare majoră 
pentru durabilitatea activității industriale și
agricole, precum și o amenințare pentru 
sănătatea populației; invită autoritățile 
chineze să respecte limite mai stricte 
pentru emisiile de CO2 și să impună 
restricții severe agenților de poluare 
industriali și urbani; este conștient de 
responsabilitatea comună a UE pentru 
această situație, având în vedere faptul că 
producția industrială chineză este 
deținută de societăți din UE sau 
comandată de comercianți cu amănuntul 
din UE pentru consumul în Europa;
reamintește de Declarația comună privind 
schimbările climatice din 2005 semnată de 
China și UE, care a stabilit un parteneriat 
privind schimbările climatice, precum și 
nevoia de a grăbi punerea în aplicare a 
acesteia;

Or. en

Amendamentul 17
Johan Van Hecke

Proiect de aviz
Punctul 5

Proiectul de aviz Amendamentul

5. regretă lipsa unei planificări ecologice și 
de mediu în China, ceea ce a condus la 
probleme grave de poluare a aerului, apei 
și solului, devenind o amenințare majoră 

5. regretă lipsa unei planificări ecologice și 
de mediu în China, ceea ce a condus la 
probleme grave de poluare a aerului, apei 
și solului, devenind o amenințare majoră 
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pentru durabilitatea activității industriale și 
agricole, precum și o amenințare pentru 
sănătatea populației; invită autoritățile 
chineze să respecte limite mai stricte 
pentru emisiile de CO2 și să impună 
restricții severe agenților de poluare 
industriali și urbani; reamintește de 
Declarația comună privind schimbările 
climatice din 2005 semnată de China și 
UE, care a stabilit un parteneriat privind 
schimbările climatice, precum și nevoia de 
a grăbi punerea în aplicare a acesteia;

pentru durabilitatea activității industriale și 
agricole, precum și o amenințare pentru 
sănătatea populației; invită autoritățile 
chineze să respecte limite mai stricte 
pentru emisiile de CO2 și să ia măsuri 
concrete pentru aplicarea eficientă a 
legislației în domeniul mediului;
reamintește de Declarația comună privind 
schimbările climatice din 2005 semnată de 
China și UE, care a stabilit un parteneriat 
privind schimbările climatice, precum și 
nevoia de a rezolva problema schimbărilor 
climatice într-un cadru global;

Or. en

Amendamentul 18
Ana Maria Gomes

Proiect de aviz
Punctul 5a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

5a. salută Comunicarea Comisiei 
intitulată „UE, Africa, China: către un 
dialog trilateral și colaborare ”;
subliniază faptul că Parlamentul 
European consideră că proiectele 
prioritare trebuie să se concentreze, de 
asemenea, asupra sănătății și educației;

Or. en

Amendamentul 19
Ana Maria Gomes

Proiect de aviz
Punctul 6 

Proiectul de aviz Amendamentul

6. salută investițiile Chinei în Africa și 
America Latină, însă invită Comisia să 

6. salută investițiile Chinei în Africa și 
America Latină, însă invită Comisia să 
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monitorizeze îndeaproape dezvoltările 
pentru a se asigura că astfel de activități nu 
sunt în detrimentul financiar, ecologic sau 
social al populației locale din țările cele 
mai puțin dezvoltate, având în vedere că 
importurile de bunuri de consum din China 
au avut ca rezultat reducerea producției 
locale și pierderea de locuri de muncă 
africane; invită, astfel, Comisia să inițieze 
rapid un dialog în această privință în cadrul 
trialogului UE-China-Africa;

monitorizeze îndeaproape dezvoltările 
pentru a se asigura că astfel de activități nu 
sunt în detrimentul financiar, ecologic sau 
social al populației locale din țările în curs 
de dezvoltare, având în vedere că 
importurile de bunuri de consum din China 
au avut ca rezultat reducerea producției 
locale și pierderea de locuri de muncă 
africane, în timp ce anumite contracte ale 
Chinei pentru exploatarea resurselor 
naturale nu sunt suficient de 
transparente, iar ajutoarele Chinei sunt 
deseori condiționate; invită, astfel, 
Comisia să inițieze rapid un dialog în 
această privință în cadrul trialogului UE-
China-Africa;

Or. en

Amendamentul 20
Luisa Morgantini

Proiect de aviz
Punctul 6 

Proiectul de aviz Amendamentul

6. salută investițiile Chinei în Africa și 
America Latină, însă invită Comisia să 
monitorizeze îndeaproape dezvoltările 
pentru a se asigura că astfel de activități nu 
sunt în detrimentul financiar, ecologic sau 
social al populației locale din țările cele 
mai puțin dezvoltate, având în vedere că 
importurile de bunuri de consum din China 
au avut ca rezultat reducerea producției 
locale și pierderea de locuri de muncă 
africane; invită, astfel, Comisia să inițieze 
rapid un dialog în această privință în cadrul 
trialogului UE-China-Africa; 

6. salută investițiile Chinei în Africa și 
America Latină, însă invită Comisia să 
monitorizeze îndeaproape dezvoltările 
pentru a se asigura că astfel de activități, 
precum și activitățile UE,  nu sunt în 
detrimentul financiar, ecologic sau social al 
populației locale din țările cele mai puțin 
dezvoltate, având în vedere că importurile 
de bunuri de consum din China au avut ca 
rezultat reducerea producției locale și 
pierderea de locuri de muncă africane; 
invită, astfel, Comisia să inițieze rapid un 
dialog în această privință în cadrul 
trialogului UE-China-Africa și să încheie 
un parteneriat între egali cu scopul de a 
consolida proprietatea africană și de a 
aborda provocările comune; 

Or. en
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Amendamentul 21
Frithjof Schmidt

Proiect de aviz
Punctul 6 

Proiectul de aviz Amendamentul

6. salută investițiile Chinei în Africa și 
America Latină, însă invită Comisia să 
monitorizeze îndeaproape dezvoltările 
pentru a se asigura că astfel de activități nu 
sunt în detrimentul financiar, ecologic sau 
social al populației locale din țările cele 
mai puțin dezvoltate, având în vedere că 
importurile de bunuri de consum din China 
au avut ca rezultat reducerea producției 
locale și pierderea de locuri de muncă 
africane; invită, astfel, Comisia să inițieze 
rapid un dialog în această privință în cadrul 
trialogului UE-China-Africa;

6. salută investițiile Chinei în Africa și 
America Latină, însă este profund 
îngrijorat de lipsa oricărei referințe la 
normele actuale în domeniul social, de 
mediu și în materie de drepturile omului 
pentru investițiile străine, așa cum au fost 
stabilite în ultimele câteva decenii de 
instituțiile internaționale de împrumut, 
agențiile ONU și donatorii 
guvernamentali; invită Comisia să 
monitorizeze îndeaproape dezvoltările 
pentru a se asigura că astfel de activități nu 
sunt în detrimentul financiar, ecologic sau 
social al populației locale din țările cele 
mai puțin dezvoltate, având în vedere că 
importurile de bunuri de consum din China 
au avut ca rezultat reducerea producției 
locale și pierderea de locuri de muncă 
africane; invită, astfel, Comisia să inițieze 
rapid un dialog în această privință în cadrul 
trialogului UE-China-Africa;

Or. en

Amendamentul 22
Johan Van Hecke

Proiect de aviz
Punctul 6 

Proiectul de aviz Amendamentul

6. salută investițiile Chinei în Africa și 
America Latină, însă invită Comisia să 
monitorizeze îndeaproape dezvoltările 
pentru a se asigura că astfel de activități nu 

6. salută investițiile Chinei în Africa și 
America Latină, însă invită Comisia să 
monitorizeze îndeaproape dezvoltările 
pentru a se asigura că astfel de activități nu 
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sunt în detrimentul financiar, ecologic sau 
social al populației locale din țările cele 
mai puțin dezvoltate, având în vedere că 
importurile de bunuri de consum din China 
au avut ca rezultat reducerea producției 
locale și pierderea de locuri de muncă 
africane; invită, astfel, Comisia să inițieze 
rapid un dialog în această privință în cadrul 
trialogului UE-China-Africa;

sunt în detrimentul financiar, ecologic sau 
social al populației locale din țările cele 
mai puțin dezvoltate, având în vedere că 
importurile de bunuri de consum din China 
au avut ca rezultat reducerea producției 
locale și pierderea de locuri de muncă 
africane; subliniază importanța gestionării 
transparente a resurselor naturale, având 
în vedere că acestea sunt esențiale pentru 
dezvoltare, și invită astfel UE să angajeze 
activ China și companiile chineze în 
sprijinirea EITI (Inițiativa pentru 
transparența industriilor extractive); 
invită Comisia să inițieze rapid un dialog în 
această privință în cadrul trialogului UE-
China-Africa;

Or. en

Amendamentul 23
Nirj Deva

Proiect de aviz
Punctul 6 

Proiectul de aviz Amendamentul

6. salută investițiile Chinei în Africa și 
America Latină, însă invită Comisia să 
monitorizeze îndeaproape dezvoltările 
pentru a se asigura că astfel de activități nu 
sunt în detrimentul financiar, ecologic sau 
social al populației locale din țările cele 
mai puțin dezvoltate, având în vedere că 
importurile de bunuri de consum din 
China au avut ca rezultat reducerea 
producției locale și pierderea de locuri de 
muncă africane; invită, astfel, Comisia să 
inițieze rapid un dialog în această privință 
în cadrul trialogului UE-China-Africa;

6. salută investițiile Chinei în Africa și 
America Latină, însă invită Comisia să 
monitorizeze îndeaproape dezvoltările 
pentru a se asigura că astfel de activități nu 
sunt în detrimentul financiar, ecologic sau 
social al populației locale din țările cele 
mai puțin dezvoltate; invită, astfel, Comisia 
să inițieze rapid un dialog în această 
privință în cadrul trialogului UE-China-
Africa;

Or. en
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Amendamentul 24
Ana Maria Gomes

Proiect de aviz
Punctul 6a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

6a. subliniază faptul că, în calitate de 
membru al Consiliului de Securitate al 
ONU, China are responsabilitatea de a 
promova pacea, securitatea și drepturile 
omului; consideră că China și-ar putea 
utiliza mai mult influența în calitate de 
important partener comercial și de 
investiții în mai multe țări, pentru a 
promova pacea, securitatea și drepturile 
omului;

Or. en

Amendamentul 25
Johan Van Hecke

Proiect de aviz
Punctul 6b (nou) 

Proiectul de aviz Amendamentul

6b. subliniază responsabilitățile unei 
puteri economice globale și ale unui 
membru permanent al Consiliului de 
Securitate al ONU; salută, astfel, rolul 
jucat de China în eforturile internaționale 
multiple de menținere a păcii pe 
continentul african, dar rămâne îngrijorat 
în ceea ce privește livrările de armament 
ale Chinei către țările în curs de 
dezvoltare, armament destinat folosirii în 
scopuri ilicite sau pentru destabilizare;

Or. en
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Amendamentul 26
Horst Posdorf

Proiect de aviz
Punctul 7a (nou) 

Proiectul de aviz Amendamentul

7a. invită guvernul Chinei, luând în 
considerare PNB-ul său, să își mărească 
treptat asistența oficială pentru dezvoltare 
(ODA) acordată națiunilor africane, în 
special în ceea ce privește sectoarele de 
infrastructură, agricultură și sănătate;
consideră că o posibilă coordonare între 
ajutoarele UE și cele ale Chinei pentru 
națiunile africane ar evita existența unor 
proiecte duble și ar conduce la o utilizare 
mai eficientă a resurselor; recomandă o 
mai mare transparență a Chinei în 
reducerea datoriilor și acordarea de 
împrumuturi pentru națiunile africane;

Or. en
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